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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – MARTS 2016 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i marts 2016.1 2 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

 

Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige.

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=DA&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=DA&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I MARTS 2016 

 

3452. samling i Rådet for Den Europæiske Union (MILJØ) den 4. marts 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/367 af 4. marts 2016 om indgåelse af samarbejdsaftalen om 
satellitnavigation mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater og Kongeriget Norge 
EUT L 68 af 15.3.2016, s. 16–16 

11114/11 

Rådets afgørelse om fastlæggelse af den holdning, som skal indtages på Den Europæiske Unions vegne 
i de relevante udvalg under De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europa for så vidt 
angår ændringsforslagene til FN-regulativ nr. 10, 34, 41, 46, 48, 50, 51, 53, 55, 60, 73, 83, 94, 107, 110, 
113, 118, 125, 128, 130 og 131 og om forslaget til et nyt FN-regulativ om godkendelse af støjsvage 
køretøjer til vejtransport (QRTV) 

6324/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/351 af 4. marts 2016 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Verdenshandelsorganisationens Almindelige Råd vedrørende Jordans 
anmodning om en WTO-undtagelse i forbindelse med overgangsperioden til afskaffelse af landets 
eksportsubsidieprogram 
EUT L 65 af 11.3.2016, s. 63-63 

5620/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/859 af 4. marts 2016 om undertegnelse på vegne af Den Europæiske Union 
og dens medlemsstater og midlertidig anvendelse af en protokol til Euro-Middelhavsaftalen om 
oprettelse af en associering mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side 
og Den Libanesiske Republik på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse 
af Den Europæiske Union 
EUT L 144 af 1.6.2016, s. 1–2 

5746/16 
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Protokol til Euro-Middelhavsaftalen om oprettelse af en associering mellem Det Europæiske 
Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side og Den Libanesiske Republik på den anden side for 
at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 144 af 1.6.2016, s. 3-10 

5750/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/318 af 4. marts 2016 om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i 
Ukraine 
EUT L 60 af 5.3.2016, s. 76–77 

5884/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/311 af 4. marts 2016 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 208/2014 om restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på 
baggrund af situationen i Ukraine 
EUT L 60 af 5.3.2016, s. 1-2 

5885/16 

Skriftlig procedure afsluttet den 4. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/319 af 4. marts 2016 om ændring af afgørelse 2013/183/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 
EUT L 60 af 5.3.2016, s. 78-87 

6726/16 

3453. samling i Rådet for Den Europæiske Union (BESKÆFTIGELSE, SOCIALPOLITIK, SUNDHED OG FORBRUGERPOLITIK) 
den 7. marts 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en bilateral aftale mellem Den 
Europæiske Union og Folkerepublikken Kinas regering om civil luftfartssikkerhed 

6489/16 
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Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en bilateral aftale mellem Den 
Europæiske Union og Japan om civil luftfartssikkerhed 

6491/16 

Rådets konklusioner om den årlige vækstundersøgelse og den fælles rapport om beskæftigelsen 2016: 
Politiske retningslinjer for beskæftigelses- og socialpolitikkerne 

6643/16 

Vedtagelse af lovgivningsmæssige retsakter efter Europa-Parlamentets andenbehandling (den 7.-10. marts 2016 i Strasbourg) 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGS
REGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016 
om overførbare dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter 
på området for dyresundhed ("dyresundhedsloven") (EØS-relevant tekst) 
EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1-208 

7/2016 
(11779/15) 

Ikke relevant Ikke relevant 

Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 
om antimikrobiel resistens og brug af veterinærlægemidler 
I Kommissionens meddelelse til Europa-Parlamentet og Rådet med titlen "Handlingsplan for den voksende trussel fra antimikrobiel resistens" 
(KOM/2011/0748) understreges den forebyggende rolle, som forordningen om overførbare dyresygdomme ("dyresundhedsloven") har, og den deraf 
følgende forventede nedbringelse af brugen af antibiotika til dyr. Ud over kravene i denne forordning opfordres medlemsstaterne til at forpligte sig til at 
indsamle relevante, sammenlignelige og tilstrækkeligt detaljerede oplysninger om den faktiske brug af antimikrobielle lægemidler til dyr og til at sende 
sådanne oplysninger til Kommissionen for at sikre en mere hensigtsmæssig brug af antimikrobielle lægemidler til dyr og på den måde bidrage til 
nedbringelse af risikoen for antimikrobiel resistens. 

Erklæring fra Kommissionen 
om brugen af antimikrobielle lægemidler til dyr i Unionen 
Kommissionen påtager sig at offentliggøre rapporter regelmæssigt om brugen af antimikrobielle lægemidler til dyr i Unionen på grundlag af 
oplysninger fra medlemsstaterne. 
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Erklæring fra Kommissionen 
om dyrevelfærd 
Ved denne forordning fastsættes der regler om forebyggelse og bekæmpelse af dyresygdomme, der kan overføres til dyr eller mennesker, men der 
fastsættes ikke bestemmelser, der specifikt regulerer dyrevelfærd, selv om dyresundhed og velfærd er forbundne. Unionen har en omfattende 
lovgivning vedrørende dyrevelfærd, der dækker forskellige arter (slagtekyllinger, læggehøner, svin, kalve) eller aktiviteter (landbrug, transport, 
slagtning, forskning osv.). Denne dyrevelfærdslovgivning vil nødvendigvis fortsat finde anvendelse. Kommissionen lægger stor vægt på at tage fuldt 
hensyn til dyrevelfærd i overensstemmelse med artikel 13 i traktaten og inden for de deri fastsatte grænser, herunder at sikre fuldstændig 
gennemførelse og passende udvikling af denne lovgivning. 

3454. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS) den 8. marts 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets henstilling af 8. marts 2016 om den økonomiske politik i euroområdet 
EUT C 96 af 11.3.2016, s. 1–3 

5177/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 17/2015: "Kommissionens 
støtte til indsatshold for ungdomsbeskæftigelsen: ESF-finansieringen er blevet omdirigeret, men der 
fokuseres ikke nok på resultater" 

6257/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse om bemyndigelse af Den Franske Republik til at anvende nedsatte 
afgiftssatser på benzin og dieselolie, der anvendes som motorbrændstof, jf. artikel 19 i 
direktiv 2003/96/EF 

5929/16 

Rådets konklusioner om Kommissionens rapport til Rådet om Refitevalueringen af direktiv 2011/64/EU 
og om punktafgiftsstrukturen og -satserne for forarbejdet tobak 

6420/16 
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Erklæring fra Østrig, Irland, Finland, Frankrig og Sverige 
Østrig, Irland, Finland, Frankrig og Sverige minder om, at Unionens skattelovgivning for så vidt angår tobaksvarer skal sikre et velfungerende indre 
marked og samtidig et højt sundhedsbeskyttelsesniveau. 
Med henblik herpå fremhæver Østrig, Irland, Finland, Frankrig og Sverige behovet for at opnå en større konvergens i punktafgifterne for forarbejdet 
tobak på det højeste fælles niveau. 
Eftersom Kommissionen vil skulle indlede undersøgelser, udføre relevante tekniske analyser, offentlige høringer og konsekvensanalyser forud for 
forelæggelsen af et passende lovgivningsforslag for Rådet, finder Østrig, Irland, Finland, Frankrig og Sverige det nødvendigt at påbegynde arbejdet 
med en fremtidig revision af minimumssatserne snarest. 

Rådets konklusioner om adfærdskodeksens fremtid (erhvervsbeskatning) 6674/16 

Rådets konklusioner om de offentlige finansers holdbarhed i EU 6413/16 

3455. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) den 10.-11. marts 2016 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 7/2016 med henblik på vedtagelse 
af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om fremme af den frie 
bevægelighed for borgere gennem forenkling af kravene vedrørende 
fremlæggelse af visse offentlige dokumenter i Den Europæiske Union og om 
ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 
EUT C 168 af 11.5.2016, s. 1–138 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
undlod at stemme: AT 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 9/2016 med henblik på vedtagelse 
af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om betingelserne for 
tredjelandsstatsborgeres indrejse og ophold med henblik på forskning, studier, 
praktik, volontørtjeneste, elevudvekslingsprogrammer eller 
uddannelsesprojekter, og au pair-ansættelse 
EUT C 170 af 11.5.2016, s. 1-39 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
undlod at stemme: AT 
Deltog ikke: 
DK, IE og UK 
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Fælles erklæring fra Kommissionen og Europa-Parlamentet 
Europa-Parlamentet og Kommissionen forstår litra f) i artikel 20, stk. 2, sådan, at medlemsstaterne kun kan give afslag på en ansøgning fra sag til sag 
under hensyntagen til de særlige omstændigheder, der gør sig gældende for tredjelandsstatsborgeren, til proportionalitetsprincippet og på grundlag af 
dokumentation eller alvorlige og objektive årsager. Kommissionen vil sikre sig, at medlemsstaterne implementerer denne bestemmelse på linje med 
denne fortolkning, når de gennemfører direktivet i national ret, og vil underrette Parlamentet og Rådet herom som led i sine forpligtelser i henhold til 
artikel 39. 
Europa-Parlamentet og Kommissionen mener ikke, at medtagelsen af denne bestemmelse i dette direktiv må danne præcedens for kommende 
instrumenter om lovlig migration. 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 8/2016 med henblik på vedtagelse 
af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om Den Europæiske Unions 
Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og om erstatning og 
ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 
2009/936/RIA og 2009/968/RIA 
EUT C 169 af 11.5.2016, s. 1–59 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Deltog ikke: 
DK og UK 

Fælles erklæring fra Rådet og Europa-Parlamentet 
om artikel 44 
Det er af afgørende betydning at skabe et harmoniseret, højt databeskyttelsesniveau, der omfatter politimæssige og retlige aktiviteter i Unionen som 
middel til respekt for og sikring af EU-borgernes grundlæggende rettigheder. I betragtning af, at Unionen og medlemsstaterne deler ansvaret på 
området frihed, sikkerhed og retfærdighed, er det vigtigt, at der er et tæt og effektivt samarbejde mellem tilsynsmyndighederne på nationalt plan og 
EU-plan. 
Europa-Parlamentet og Rådet er af den opfattelse, at de forskellige mekanismer for samarbejde mellem Den Europæiske Tilsynsførende for 
Databeskyttelse og de nationale tilsynsmyndigheder på området, herunder samarbejdsrådet, der nedsættes ved denne forordning, efter vedtagelsen af 
den foreslåede generelle forordning om databeskyttelse og databeskyttelsesdirektivet vedrørende databehandling inden for politiet og retsvæsenet, 
herunder det nye Europæiske Databeskyttelsesråd, der snart skal oprettes, og i lyset af den planlagte revision af forordning (EF) nr. 45/2001, i 
fremtiden bør omstruktureres med henblik på at sikre effektivitet og konsekvens og undgå unødvendig overlapning, uden at dette berører 
Kommissionens initiativret. 
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Erklæring fra Kommissionen 
om den fælles tilgang til EU's decentrale agenturer 
Kommissionen erindrer om, at den aftalte tekst ikke er i fuld overensstemmelse med principperne i den fælles tilgang til EU's decentrale agenturer. Den 
aftale, der blev indgået mellem Europa-Parlamentet og Rådet om agenturets ledelse, berører derfor ikke fremtidige lovgivningstekster. Kommissionen 
er fortsat overbevist om fordelene ved at oprette en bestyrelse som en del af ledelsesstrukturen for Europol og andre agenturer. Kommissionen vil inden 
for de kommende to år genoverveje situationen med hensyn til Europols ledelse, navnlig med henblik på at afgøre, om der er behov for yderligere 
forslag om dette spørgsmål. 

Erklæring fra Kommissionen 
om samarbejdsrådet 
Efter vedtagelsen af den foreslåede generelle forordning om databeskyttelse og direktivet om databeskyttelse for databehandling inden for politi og 
retsvæsen og i lyset af den planlagte revision af forordning (EF) nr. 45/2001 samt for at sikre effektivitet og konsekvens og undgå overlappende arbejde 
finder Europa-Kommissionen, at de funktioner, der varetages af samarbejdsrådet i henhold til denne forordning, i stedet bør varetages af det nyligt 
oprettede databeskyttelsesråd. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om smugling af migranter 6475/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/414 af 10. marts 2016 om bemyndigelse af Republikken Østrig til i Den 
Europæiske Unions interesse at undertegne og ratificere og af Malta til i Den Europæiske Unions 
interesse at tiltræde Haagerkonventionen af 15. november 1965 om forkyndelse i udlandet af retslige og 
udenretslige dokumenter i sager om civile eller kommercielle spørgsmål 
EUT L 75 af 22.3.2016, s. 1–2 

13777/15 

Konvention af 15. november 1965 om forkyndelse i udlandet af retslige og udenretslige dokumenter i 
sager om civile eller kommercielle spørgsmål 
EUT L 75 af 22.3.2016, s. 3–9 

13777/15 ADD 1 



 

 

12321/16   ag/AG/ipj 10 
 DG F 2B  DA 
 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige støtter fuldt ud Østrigs og Maltas tiltrædelse til og ratificering af Haagerkonventionen af 1965 om forkyndelse af retslige og 
udenretslige dokumenter (konventionen). 
Det Forenede Kongerige anfægter fortsat eksistensen af en ekstern EU-enekompetence i forbindelse med dette forslag til Rådets afgørelse. 
Anvendelsen af konventionen mellem en EU-medlemsstat og et tredjeland, som er part i konventionen, underminerer ikke en ensartet og konsekvent 
anvendelse af de parallelle interne EU-regler. 
Efter Det Forenede Kongeriges opfattelse er Rådets afgørelse unødvendig, og Østrig og Malta har ret til at tiltræde og ratificere konventionen, uden at 
der kræves godkendelse fra Den Europæiske Union. 
Spørgsmålet om ekstern enekompetence har indvirkning på alt EU's arbejde og har stor betydning for, hvordan EU og medlemsstaterne engagerer sig 
internationalt. Det Forenede Kongerige hilser det velkommen, at der har fundet detaljerede drøftelser sted i gruppen om dette aspekt af forslaget, og 
lægger stor vægt på sådanne drøftelser, ikke blot i individuelle sager, men også mere generelt, for at sikre en konsekvent og effektiv analyse af 
efterprøvningen og dens anvendelse. 
Uanset ovenstående bemærker Det Forenede Kongerige, at det i henhold til bestemmelserne i protokol nr. 21 til traktaterne har meddelt formanden for 
Rådet, at Det Forenede Kongerige ønsker at deltage i vedtagelsen af denne afgørelse og finder, at medtagelsen af ordet "derfor" i teksten til betragtning 
6 er unøjagtig. Den omstændighed, at Det Forenede Kongerige deltager i forordning 1393/2007 eller i forordning 1215/2012, betyder efter dets 
opfattelse ikke, at bestemmelserne i protokol 21 ikke finder anvendelse. 

Erklæring fra Tyskland 
Forbundsrepublikken Tyskland støtter Republikken Østrigs (ratifikation) og Republikken Maltas (tiltrædelse) bestræbelser på at blive kontraherende 
stater i Haagerkonventionen af 1965 om forkyndelse. 
Forbundsrepublikken Tyskland er dog fortsat i tvivl om, hvorvidt den afgørelse, der i dag foreligger Rådet til vedtagelse, falder ind under Den 
Europæiske Unions eksterne kompetence. Det fremgår ikke, hvorfor det kan berøre fælles regler om civilt-retligt samarbejde mellem medlemsstaterne 
eller ændre deres rækkevidde (artikel 3, stk. 2, i TEUF), at Haagerkonventionen om forkyndelse fremover er gældende for Østrig og Malta. 
Haagerkonventionen om forkyndelse gælder i forholdet til tredjestater. I Den Europæiske Unions medlemsstater har forordning (EF) nr. 1393/2007 
("den europæiske forkyndelsesforordning") klart forrang. Afgørelsen bør derfor ikke være en model for eller foregribe eventuelle andre af Den 
Europæiske Unions foranstaltninger, som skal regulere tilsvarende spørgsmål, og hvor Den Europæiske Unions eksklusive eksterne kompetence kan 
spille en rolle. 
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Rådets afgørelse (EU) 2016/437 af 10. marts 2016 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 
og om midlertidig anvendelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Republikken Peru om 
visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 78 af 24.3.2016, s. 2–3 

12096/15 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Peru om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 78 af 24.3.2016, s. 4–10 

12097/15 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/408 af 10. marts 2016 om midlertidig suspension af 
omfordelingen af 30 % af de ansøgere, som er fordelt til Østrig i henhold til afgørelse (EU) 2015/1601 
om midlertidige foranstaltninger til fordel for Italien og Grækenland på området international 
beskyttelse 
EUT L 74 af 19.3.2016, s. 36–37 

6715/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/359 af 10. marts 2016 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 67 af 12.3.2016, s. 37–52 

6069/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/353 af 10. marts 2016 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 67 af 12.3.2016, s. 1–17 

6070/16 

Skriftlig procedure afsluttet den 11. marts 2016 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2016/360 af 11. marts 2016 om gennemførelse af afgørelse 
2013/798/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den Centralafrikanske Republik 
EUT L 67 af 12.3.2016, s. 53–56 

6890/16 



 

 

12321/16   ag/AG/ipj 12 
 DG F 2B  DA 
 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/354 af 11. marts 2016 om gennemførelse af artikel 17, 
stk. 1, i forordning (EU) nr. 224/2014 om restriktive foranstaltninger i lyset af situationen i Den 
Centralafrikanske Republik 
EUT L 67 af 12.3.2016, s. 18–21 

6892/16 

3456. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 14. marts 2016 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til at indlede forhandlinger på Den Europæiske 
Unions vegne om fornyelse af protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den finansielle 
modydelse, der er omhandlet i partnerskabsaftalen om bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske 
Union og Unionen Comorerne 

5903/16 

Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
Den nuværende protokol, der er knyttet til fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og Unionen Comorerne, udløber ved udgangen af 
december 2016. Med henblik på at sikre en fortsættelse af EU-fartøjernes fiskeriaktiviteter i comoriske farvande efter denne dato er Rådet enig i 
Kommissionens anbefaling om, at Kommissionen bør bemyndiges til at indlede forhandlinger på Den Europæiske Unions vegne om fornyelse af den 
nuværende protokol. 
Selv om Rådet og Kommissionen er bekymrede for, om tidsplanen for forhandlingerne om den nye protokol falder sammen med en igangværende 
proces, der kan føre til Kommissionens identificering af Unionen Comorerne som et ikkesamarbejdende tredjeland i henhold til IUU-forordningens 
artikel 31, mener de, at det i betragtning af det forestående udløb af gyldighedsperioden for den nuværende protokol, vil være hensigtsmæssigt at 
indlede forhandlinger om den nye protokol på nuværende tidspunkt. 
Rådet noterer sig imidlertid, at hvis Kommissionen vedtager et forslag om at opføre Unionen Comorerne som et ikkesamarbejdende tredjeland i 
henhold til IUU-forordningens artikel 33, vil Kommissionen suspendere yderligere forhandlinger på daværende tidspunkt, og afholde sig fra at 
fremsætte forslag om undertegnelse/midlertidig anvendelse og/eller indgåelse af en ny protokol, indtil de juridiske forhold ændrer sig. 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen finder det ikke nødvendigt, at der i en rådsafgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger angives et materielt retsgrundlag. 
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Erklæring fra Kommissionen 
Som følge af artikel 31, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 om den fælles fiskeripolitik anerkender Kommissionen 
fuldt ud vigtigheden af en bæredygtig udnyttelse af havets levende biologiske ressourcer, og at der derfor er behov for at sikre en korrekt 
gennemførelse af begrebet overskud, som det kommer til udtryk i artikel 62, stk. 2, i UNCLOS, navnlig hvor bæredygtige fiskeripartnerskabsaftaler og 
de tilknyttede protokoller regulerer den eksterne EU-flådes adgang til ressourcerne i et partnerlands farvande. 
For så vidt angår artikel 64 i UNCLOS og artikel 31, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1380/2013 mener Kommissionen dog, at begrebet overskud i mindre 
grad finder anvendelse på fiskeriaktiviteter, der udnytter stærkt vandrende arter, hvor passende forvaltningsmål og hensigtsmæssige 
forvaltningsforanstaltninger – regler om fortrinsret, fangst, kapacitets- eller indsatsbegrænsninger samt fordelingsnøgler, hvis det er relevant – primært 
skal fastsættes på regionalt eller subregionalt plan af de kontraherende parter i de kompetente regionale fiskeriforvaltningsorganisationer under behørig 
hensyntagen til den relevante videnskabelige rådgivning. 

Rådets afgørelse (EU) 2016/374 af 14. marts 2016 om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
afgørelse nr. 529/2013/EU med henblik på at indføre referenceværdierne for skovforvaltning, 
minimumsværdierne for definitionen af skov samt basisåret for emissioner for så vidt angår Kroatien 
EUT L 70 af 16.3.2016, s. 20–21 

5871/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/381 af 14. marts 2016 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Komitéen for Havnestatskontrol under Parisaftalememorandummet om 
havnestatskontrol 
EUT L 72 af 17.3.2016, s. 53–56 

6183/16 
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Erklæring fra Bulgarien, Kroatien, Estland, Frankrig, Irland, Letland, Litauen, Luxembourg, Polen, Portugal, Rumænien, Slovenien og 
Spanien 
Metoden til måling af flagstatens præstationer blev indført for første gang ved den tidligere ordning for havnestatskontrol inden for rammerne af 
Parisaftalememorandummet. Hvert år offentliggøres den sorte, grå og hvide liste (SGH-listen), som udgør hele spektret fra kvalitetsflag til flag med 
dårlige præstationer, der anses for at udgøre en høj eller meget høj risiko. 
SGH-listen udarbejdes ved hjælp af en bestemt matematisk metode til klassificering af skibsregistre i tre grupper – hvide, grå og sorte – hvor sortlistede 
flag klarer sig dårligere end gennemsnittet, og hvidlistede flag klarer sig bedre. Lige siden SGH-listen første gang blev udarbejdet, har den 
underliggende beregningsmetode haft en ulige virkning for de lande, som har en forholdsmæssig lille flåde, da de er bragt i en ugunstig situation i 
forhold til dem, der har en større flåde. I næsten 10 år er spørgsmålet blevet drøftet i forskellige EU-fora. 
Det tvingende behov for en retfærdig SGH-metode er blevet endnu mere udtalt, efter at havnestatsdirektiv 2009/16/EF trådte i kraft. For at kunne opnå 
præferencebehandling i henhold til det omarbejdede EU-direktiv skal en flagstat være på den hvide liste. På grund af dette nye incitament bringer den 
nuværende beregningsmetode medlemsstater med mindre flåder i en situation, hvor det at være på den grå præstationsliste snarere er et spørgsmål om 
tilfældigheder end en systematisk tendens. I øjeblikket er der allerede fem EU-medlemsstater på den grå liste. 
Selv om betragtning 15 er blevet indsat i det nye havnestatsdirektiv 2009/16/EF, "(15) Medlemsstaterne bør bestræbe sig på at gennemgå den metode, 
der bruges til at beregne den hvide, den grå og den sorte liste over flagstater inden for rammerne af Paris MOU, for at sikre, at den er retfærdig, især 
med hensyn til den måde, den behandler flagstater med små flåder.", er der ikke gjort nogen konkrete fremskridt. 
En fortsat undladelse af at gøre en konkret indsats på dette område er uacceptabel og vil gøre de berørte medlemsstaters skibsregistre mindre 
tiltrækkende og kan derfor medføre udflagning og tendens til udflytning. 
En formulering, som kun foreskriver en eller anden form for hurtig indsats, f.eks. snarest, er ikke stærk nok til at udløse en øjeblikkelig og nødvendig 
indsats med henblik på at søge en løsning, og dette gælder også de betragtninger, der forklarer problemet. Historien har vist, at en generel henvisning i 
en betragtning ikke tilskynder til en vedvarende indsats for at løse problemet. 
Selv om formandskabet på mødet i Coreper (1. afdeling) den 19. februar 2016 bekræftede, at formuleringen "snarest" henviser til Rådets flerårige 
rammeafgørelse, der omfatter perioden 2016-2019, er det af afgørende betydning, at der i teksten medtages en konkret tidsramme – maj 2018 – inden 
for hvilken de medlemsstater, der er bundet af Parisaftalememorandummet, og som handler i fællesskab i Unionens interesse, skal bestræbe sig på at 
støtte udviklingen af en alternativ metode til opstilling af den hvide, grå og sorte liste over flagstater. 
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Erklæring fra Kommissionen 
Med hensyn til bilag II bekræfter Kommissionen, at den vil handle inden for de beføjelser, der er tildelt den ved traktaterne, og i overensstemmelse 
med de procedurer, betingelser og mål, der er fastsat i disse. Institutionerne skal udøve deres beføjelser under hensyntagen til de øvrige institutioners 
beføjelser. 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 13/2015 med titlen: "EU's 
støtte til træproducerende lande under FLEGT-handlingsplanen" 

6107/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 11/2015 med titlen: ”Forvalter 
Kommissionen EU's fiskeripartnerskabsaftaler hensigtsmæssigt?" 

6258/16 

3457. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 14. marts 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om Den Centralafrikanske Republik 6670/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 15/2015: "AVS-EU-
energifacilitetens støtte til fremme af vedvarende energi i Østafrika" 

6455/16 

Rådets afgørelse af om afslutning af konsultationsproceduren med Republikken Burundi i medfør af 
artikel 96 i partnerskabsaftalen mellem på den ene side medlemmerne af gruppen af stater i Afrika, 
Vestindien og Stillehavet og på den anden side Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater 

6501/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/368 af 14. marts 2016 om ændring af fælles holdning 2002/402/FUSP 
om restriktive foranstaltninger over for medlemmer af Al-Qaida-organisationen og andre personer, 
grupper, virksomheder og enheder, der er knyttet til dem 
EUT L 68 af 15.3.2016, s. 17–19 

5456/16 

Rådets forordning (EU) 2016/363 af 14. marts 2016 om ændring af forordning (EF) nr. 881/2002 om 
indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har 
tilknytning til Al-Qaida-organisationen 
EUT L 68 af 15.3.2016, s. 1–3 

5461/16 
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3458. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 15. marts 2016 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/589 af 13. april 2016 
om et europæisk arbejdsformidlingsnet (Eures), arbejdstageres adgang til 
mobilitetstjenester og øget integrering af arbejdsmarkederne og om ændring af 
forordning (EU) nr. 492/2011 og (EU) nr. 1296/2013 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 107 af 22.4.2016, s. 1–28 

68/15 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
undlod at stemme: PL 

Erklæring fra Polen 
Republikken Polen støtter i princippet de foranstaltninger, der har til formål at lette udøvelsen af arbejdskraftens frie bevægelighed inden for Unionen, 
mere velfungerende og integrerede arbejdsmarkeder i Unionen, navnlig frivillig geografisk mobilitet på et fair grundlag. 
Republikken Polen fastholder dog det synspunkt, at artikel 30, stk. 1, litra a), i udkastet til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om et europæisk 
arbejdsformidlingsnet (Eures), arbejdstageres adgang til mobilitetstjenester og øget integrering af arbejdsmarkederne og om ændring af forordning 
(EU) nr. 492/2011 og (EU) nr. 1296/2013 indirekte er i strid med forbuddet mod forskelsbehandling på grund af køn. 
Bestemmelserne i artikel 30, stk. 1, litra a), forpligter medlemsstaterne til at indsamle og analysere kønsopdelte oplysninger om mangel på arbejdskraft 
og overskud af arbejdskraft på arbejdsmarkeder. Republikken Polen har gentagne gange understreget, at forskelsbehandling på grund af køn skal 
forbydes i jobtilbud, der indgår i den metode, som anvendes til at identificere erhverv eller erhvervsgrupper på arbejdsmarkedet, inden for hvilke der er 
overskud eller mangel på arbejdskraft, i overensstemmelse med både nationale bestemmelser og bestemmelserne i den relevante forordning (dvs. 
betragtning 37). 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning (EU) 2016/369 af 15. marts 2016 om ydelse af nødhjælp i Unionen 
EUT L 70 af 16.3.2016, s. 1–6 

7009/16 



 

 

12321/16   ag/AG/ipj 17 
 DG F 2B  DA 
 

Erklæring fra medlemsstaterne 
om artikel 2 
Medlemsstaterne forpligter sig til at give Rådet mulighed for at træffe beslutning om aktiveringen af nødhjælp inden for 48 timer efter forelæggelsen af 
Kommissionens forslag herom, når situationen kræver det. 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2015 af Belgiens anvendelse af Schengenreglerne på området 
tilbagesendelse 

6691/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev identificeret under evalueringen af Sveriges anvendelse af Schengenreglerne på området 
forvaltning af de ydre grænser 

6686/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2015 af Belgiens anvendelse af Schengenreglerne på området den 
fælles visumpolitik 

6688/16 

Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien 
om sikkerhedsprocedurer for udveksling og beskyttelse af klassificerede informationer 

14263/15 

Rådets konklusioner om "Investering i job og vækst – maksimering af bidraget fra de europæiske 
struktur- og investeringsfonde" 

6334/16 

Rådets konklusioner om mekanismen for samarbejde og kontrol 6203/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/436 af 15. marts 2016 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Toldunderudvalget, der er oprettet i henhold til associeringsaftalen mellem 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Republikken Moldova på den anden side, vedrørende erstatning af nævnte aftales protokol II 
vedrørende definition af begrebet »produkter med oprindelsesstatus« og metoder for administrativt 
samarbejde 
EUT L 76 af 23.3.2016, s. 35–40 

6396/16 
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Rådets afgørelse (EU) 2016/807 af 15. marts 2016 om den holdning, som skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne på 40. samling i Udvalget til Lettelse af Samfærdslen, 69. samling i 
Komitéen til Beskyttelse af Havmiljøet (IMO) og 96. samling i Komitéen for Sikkerhed på Søen, når 
det gælder vedtagelsen af ændringer til konvention om lettelse af international samfærdsel ad søvejen, 
MARPOL-konventionens bilag IV, SOLAS-regel II-2/13 og II-2/18, koden for 
brandsikkerhedssystemer og koden for det udvidede synsprogram fra 2011 
EUT L 132 af 21.5.2016, s. 99–102 

6722/16 

Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-
Kommissionen om bedre lovgivning 
EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1–14 

15506/15 

Erklæring fra Europa-Parlamentet og Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Kommissionen finder, at nærværende aftale afspejler ligevægten mellem og de respektive kompetencer hos Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen som fastsat i traktaterne. 
Den griber ikke ind i rammeaftalen af 20. oktober 2010 om forbindelserne mellem Europa-Parlamentet og Europa-Kommissionen1 
_____________ 
1 EUT L 304 af 20.11.2010, s. 47. 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2016 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Rådets afgørelse af 16. marts 2016 om vedtagelse af Rådets holdning til 
forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 1 for regnskabsåret 
2016 
EUT C 105 af 19.3.2016, s. 6–6 

7179/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Skriftlig procedure afsluttet den 18. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/411 af 18. marts 2016 om ændring af afgørelse 2011/172/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i 
Egypten 
EUT L 74 af 19.3.2016, s. 40–40 

6040/16 
7109/16 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/455 af 22. marts 2016 om bemyndigelse til at indlede forhandlinger på Den 
Europæiske Unions vegne vedrørende elementerne i et udkast til et retligt bindende internationalt 
instrument inden for rammerne af De Forenede Nationers havretskonvention, om bevaring og 
bæredygtig udnyttelse af havets biodiversitet i områder uden for national jurisdiktion 
EUT L 79 af 30.3.2016, s. 32–33 

6862/16 
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Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen udtrykker tilfredshed med vedtagelsen af Rådets afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til at indlede forhandlinger på Den 
Europæiske Unions vegne vedrørende elementerne i et udkast til et retligt bindende internationalt instrument inden for rammerne af FN's 
havretskonvention om bevaring og bæredygtig udnyttelse af havets biodiversitet i områder uden for national jurisdiktion. 
Da der endnu ikke foreligger et udkast, fastholder Kommissionen dog sit synspunkt om, at artikel 218, stk. 3 og 4, udgør et tilstrækkeligt retsgrundlag 
for afgørelsen, og at der ikke er behov for et materielt retsgrundlag, ligesom det på nuværende tidspunkt ikke er muligt at fastlægge et sådant på 
grundlag af objektive forhold, idet der tages hensyn til aftalens formål og indhold. 
Da forhandlingerne i FN's forberedende komité desuden primært vedrører "bevaring og bæredygtig udnyttelse" af havets biodiversitet i områder uden 
for national jurisdiktion, vil de sandsynligvis omfatte emner, der rækker ud over et enkelt politikområde, uden at det på nuværende tidspunkt er muligt 
at fastslå, hvilket politikområde der vil være det fremherskende, hvad Domstolens praksis angår. Under alle omstændigheder kan Kommissionen ikke 
acceptere, at retsgrundlaget begrænses til et enkelt politikområde (miljø) på bekostning af andre områder, navnlig fiskeripolitik. 
Endvidere minder Kommissionen også om, at Unionens eksterne kompetence på havmiljøbeskyttelsesområdet i overensstemmelse med Domstolens 
praksis, jf. sag C-459/03 (præmis 94), ikke i princippet afhænger af, om der vedtages afledt ret på det pågældende område. Kommissionen er derfor 
ikke enig i, at Unionen kun kan deltage i forhandlingerne 'for så vidt angår spørgsmål, der henhører under Unionens kompetence, og om hvilke 
Unionen har vedtaget regler'. 
Kommissionen forbeholder sig ret til om nødvendigt at gøre brug af alle de retsmidler, som den råder over, for at sikre, at traktaternes bestemmelser 
overholdes. 

Skriftlig procedure afsluttet den 23. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/446 af 23. marts 2016 om ændring og forlængelse af afgørelse 
2013/34/FUSP om Den Europæiske Unions militærmission for at bidrage til uddannelsen af Malis 
væbnede styrker (EUTM Mali) 
EUT L 78 af 24.3.2016, s. 74–75 

6375/16 
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Rådets afgørelse (FUSP) 2016/602 af 23. marts 2016 om undertegnelse og indgåelse af 
deltagelsesaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske 
Forbunds deltagelse i Den Europæiske Unions rådgivende mission om reform af den civile 
sikkerhedssektor Ukraine (EUAM Ukraine) 
EUT L 104 af 20.4.2016, s. 1–2 

5974/16 

Deltagelsesaftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske 
Forbunds deltagelse i Den Europæiske Unions rådgivende mission om reform af den civile 
sikkerhedssektor i Ukraine (EUAM Ukraine) 
EUT L 104 af 20.4.2016, s. 3–7 

5975/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/612 af 23. marts 2016 om undertegnelse og indgåelse af 
deltagelsesaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske 
Forbunds deltagelse i Den Europæiske Unions FSFP-mission i Mali (EUCAP Sahel Mali) 
EUT L 105 af 21.4.2016, s. 1–2 

5961/16 

Deltagelsesaftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske 
Forbunds deltagelse i Den Europæiske Unions FSFP-mission i Mali (EUCAP Sahel Mali) 
EUT L 105 af 21.4.2016, s. 3–7 

5962/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/551 af 23. marts 2016 om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages 
på Den Europæiske Unions vegne i Det Blandede Tilbagetagelsesudvalg, for så vidt angår en afgørelse 
truffet af Det Blandede Tilbagetagelsesudvalg om gennemførelsesforanstaltninger til at sikre 
anvendelsen af artikel 4 og 6 i aftalen mellem Den Europæiske Union og Republikken Tyrkiet om 
tilbagetagelse af personer, der er bosiddende uden tilladelse, fra den 1. juni 2016 
EUT L 95 af 9.4.2016, s. 9–11 

6763/16 
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Skriftlig procedure afsluttet den 30. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning (EU) 2016/458 af 30. marts 2016 om ændring af forordning (EU) 2016/72 for så vidt 
angår visse fiskerimuligheder 
EUT L 80 af 31.3.2016, s. 1–13 

7273/16 

Skriftlig procedure afsluttet den 31. marts 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/478 af 31. marts 2016 om ændring af afgørelse (FUSP) 2015/1333 om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 48–52 

7247/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/466 af 31. marts 2016 om gennemførelse af artikel 21, 
stk. 2, i forordning (EU) nr. 2016/44 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 3–5 

7248/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/476 af 31. marts 2016 om ændring af afgørelse 2013/183/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 38–46 

6940/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/475 af 31. marts 2016 om ændring af afgørelse 2013/183/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 34–37 

5993/16 

Rådets forordning (EU) nr. 2016/465 af 31. marts 2016 om ændring af forordning (EF) nr. 329/2007 om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 1–2 

5996/16 
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Rådets afgørelse (FUSP) 2016/477 af 31. marts 2016 om ændring af afgørelse 2011/173/FUSP om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Bosnien-Hercegovina 
EUT L 85 af 1.4.2016, s. 47–47 

6945/16 

 


